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=============================================================== 

 

தமிழச்சி தங்கபாண்டியன் கவிததகளில் காப்பியத் தாக்கம் 

=============================================================== 

 

ஆய்வாளர் 

 

ந. அஜித் குமார்,  

முழுநநர முதைவர் பட்ட ஆய்வாளர்,  

இக்கால இலக்கியத்துதை,  

தமிழியற்புலம்,  

மதுதர காமராசர் பல்கதலக்கழகம்,  

மதுதர – 21 

==================================================================== 

ஆய்வுச் சுருக்கம் 

 தாக்கக் ககாள்தகயாைது இலக்கியங்களுக்கு இதடயிலாை கதாடர்பிதை 

கவளிப்படுத்தும் நகாட்பாடாக அதமகிைது. ஒப்பிலக்கியத் துதை சார்ந்த நகாட்பாடாக தாக்கக் 

நகாட்பாடு அதமகிைது. ஒநர கமாழிக்குள் இயங்கும் பதடப்புகளுக்குள்ளும், 

பதடப்பாளர்களுக்கும் இதடயில் தாக்கம் நிகழும். நவற்றுகமாழிப் பதடப்பாளர்களின் 

பதடப்புகதள தம் பதடப்புகளில் கவளிப்படுத்துவதும் கசல்வாக்கு அல்லது தாக்கம் அல்லது 

இதைவதர எைப் கபாருள்படுகிைது. தாக்கத்திற்கு உள்ளாை பதடப்பாளர்கள் அடுத்தடுத்த 

காலகட்டத்தில் தம் பதடப்புகளின் வழி தான் படித்த, நகட்ட கததகதள தம் பதடப்பின் மூலம் 

கவளிப்படுத்துவதும் தாக்கக் நகாட்பாட்டிற்கு உட்பட்டதுதான். தமிழ்க் கவிஞர்கள் சங்க 

இலக்கியத் தாக்கத்திதையும், பக்தி இலக்கியத் தாக்கத்திதையும் உதடயவர்களாக 

இருக்கிைார்கள். சங்க இலக்கியத் தின் கதாடர்ச்சியிதை இன்று பல்நவறு கவிததகளிலும் 

கவிஞர்களிடமும் காைமுடிகிைது. அந்த வதகயில்தான் தமிழச்சி தங்க பாண்டியனின் 

கவிததகளில் சங்க இலக்கியத் கதாடர்ச்சி காைப்படுகிைது. அது நபாலநவ காப்பியங்களின் 
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தாக்கமும் காைப்படுகின்ைை. தாக்கக் நகாட்பாட்டின் அடிப்பதடயில் அவருதடய 

கவிததகளில் சிலப்பதிகாரம் மற்றும் மணிநமகதல என்னும் காப்பியங்களின் தாக்கங்கள் 

இருப்பதத அறியத் தருவதாக இக்கட்டுதர அதமகிைது.  

குறிப்புச் கசாற்கள் 

 கண்ைகி, தாக்கம், கசல்வாக்கு, ஒப்பியல், அைம் கூற்ைாகும், நமகதல,  

முன்னுதர 

 பண்தடயத் தமிழ் இலக்கியங்களில் சங்க இலக்கியத்திற்குப் பின்ைர் கதாடர் நிதலச் 

கசய்யுள் வடிவிலாை காப்பியங்கள் கபருவழக்கிற்கு வந்தை. கததயாடல் முதைகளில் 

புதுதமதய நிகழ்த்திய இலக்கிய ஆக்கங்கள் எை அததைக் குறிப்பிடலாம். தனிநிதலச் 

கசய்யுள்கள் ஒரு குறிப்பிட்ட கசய்திதய அடிப்பதடயாகக் ககாண்டதாக அதமந்தது. 

கதாடர்நிதலச் கசய்யுள்கள் ஒருகபாருட் கதாடர் கசய்யுள் என்றும் அதழக்கப்பட்டை.  ஒரு 

பாட்டுதடத் ததலவதைப் பற்றி பிைப்பு முதல் இைப்பு வதரயிலாை கதததயக் ககாண்டதாக 

அச்கசய்யுள் அதமந்ததமயின் அவ்வாறு அதழக்கப்பட்டது. கதால்காப்பியத்திற்கும் முன்நப 

காப்பியங்கள் நதான்றியுள்ளை என்பதத ஒருகபாருட் கதாடர் கசய்யுள் கூறுவததக் ககாண்டு 

அறுதியிடுகின்ைைர். காப்பியங்கள் பழங்காலத்தில் வடமரபின் தாக்கத்திைால் உருவாைதவ 

என்று கூறுவாறும் உண்டு. வடகமாழியில் காவியம் என்று கூைப்படுவநத தமிழில் காப்பியம் 

என்று அதழக்கப்பட்டதாகக் ககாள்வதும் உண்டு. தமிழ் மரபிநலநய நதான்றிய இலக்கிய வதக 

காப்பியம் என்று கூறுவதும் வழக்கத்தில் இருக்கிைது. எப்படியாயினும் இன்தைய நாவல் 

மரபிதைத்தான் அன்தைய காப்பிய மரபாகக் ககாள்கின்ைைர் என்ை கருத்தும் அறிஞர்களால் 

கூைப்படுகின்ைை. தனிநிதலச் கசய்யுள்கள் படிப்படியாக கதாடர்நிதலச் கசய்யுள்களாக 

மாறிைதமக்கு பத்துப்பாட்டு கசய்யுள்கதளச் சான்ைாகக் குறிப்பிடுவது உண்டு. ஒநர மன்ைனின் 

நாடு, மக்கள், கசல்வம், நபார்கள் நபான்ைவற்தை பத்துப்பாட்டு நூல்கள் கூறுகின்ைை. ஆைால் 

காப்பியங்கள் அைம், கபாருள், இன்பம், வீடுநபறு என்னும் நாற்பயன் பயக்கும் வதகயிை எைக் 

கூைப்படுவதால் காப்பியம் என்பது பற்பலக் கூறுகதளக்  ககாண்டிலங்க நவண்டும் எை 

இலக்கைங்கள் வகுத்தைர். காப்பியங்கள் தமிழில் காலந்நதாறும் நதான்றி வருகின்ைை. அதவ 

கபாருண்தம சார்ந்தும், காலத்தின் நததவ சார்ந்தும் உருவாகின்ைை. அக்காப்பியங்கள் 

ஒவ்கவாரு காலத்திலும் நதான்றிய காப்பியங்கள் மற்றும் இலக்கியங்கள் அடுத்து வரும் 

காலத்தில் நதான்றும் இலக்கியங்களில் தாக்கத்தத கசலுத்துகின்ைை. சங்க இலக்கியம், 

திருக்குைள் ஆகியை பிற்கால இலக்கியங்களில் எடுத்தாளப்படவும் குறிப்பிட்டுக் கூைப்படவும் 

கசய்கின்ைை. பதடப்பாளர்கள் தம் வாசிப்பனுபவத்தத பதடப்பிலும் கவளிப்படுத்துவர் 

எைலாம். எைநவதான் பண்தடக் காலத்து இலக்கியங்கதளப் படித்தவர்கள் தம் பதடப்பில் 
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அதன் தாக்கத்தத கவளிப்படுத்துகின்ைைர். கவிததகளில் சங்க இலக்கியத் தாக்கம் இருப்பதத 

அனுமானிக்கலாம். பல கவிஞர் தம் கவிததப் பரப்பிற்கு பண்தடய இலக்கிய 

கருத்தாக்கங்கதளயும், கசாற்கதளயும் எடுத்தாளுகின்ைைர். அதவ அவர்களுக்குள் ஏற்படுத்திய 

தாக்கம், கசாற்சுதவ, கபாருட்சுதவ ஆகியை தாக்கத்தத ஏற்படுத்துகின்ைை எைக் ககாள்ளலாம்.  

தாக்கக் நகாட்பாடு மற்றும் இதை நிதல ஆய்வுகளில் ஒவ்கவாரு காலத்திலும் நதான்றிய 

இலக்கியங்களின் தாக்கம் அடுத்து வரும் இலக்கியங்களுக்கு அடிப்பதடயாக அதமகின்ைை 

எைவும் ககாள்ளலாம். கம்பராமாயைத்ததப் படித்தின்புற்று அதன் தாக்கத்திைால் உந்தப்பட்ட 

உமறுப்புலவர் நபிகளாரின் வாழ்தவ சீைாப்புராைம் என்று காப்பியமாகச் கசய்தார் என்று 

கூைப்படுவதுண்டு. ஒவ்கவாரு பதடப்பின் தாக்கம் அடுத்து வரும் பதடப்புகளில் 

கவளிப்படுவது தாக்கம் எைலாம். காப்பிய இலக்கியங்களின் கதததய, மாந்ததர, எடுத்தாளும் 

தற்காலப் பதடப்பாளர்கள் பலர் இருக்கின்ைைர். அவர்களில் கவிதத, கட்டுதர, சிறுகதத எைப் 

பன்முக ஆற்ைலுதடய தமிழச்சி தங்கபாண்டியனின் கவிததகளில் காப்பியங்களின் தாக்கம் 

இருப்பதத இக்கட்டுதர எடுத்தியம்புகிைது. பண்பாட்டு மரபிதை கடத்தும் இவரது 

பதடப்புகள் பண்தடத் தமிழ்ப் பண்பாட்தட உயர்த்திப் பிடிக்கின்ைை என்பதற்குச் சான்ைாக 

காப்பியத் தாக்கம் அதமகிைது.  

தாக்கம் நகாட்பாடு 

 தமிழில் நதான்றிய இலக்கியங்கள் அவ்வக்காலத்துச் சூழதலயும் கருத்தியதலயும் 

கவளிப்படுத்துவைவாகும். ஒவ்கவாரு காலத்து நியமங்களும் மாறிக் ககாண்நட வருகின்ை 

நிதலயில் முந்ததய இலக்கியங்களின் கதாடர்ச்சிதய அடுத்தடுத்த காலங்களிலும் காண்பதற்கு 

அதவ இைவாப் புகழுதடய கருத்துக்களாக இருந்திருத்தல் நவண்டும். தமிழ் கமாழியின் 

கதான்தம நவீை காலம் வதர கடத்தப்பட்டு வந்திருக்கின்ைை என்பதத இலக்கியங்கள் வழி 

அறிந்து ககாள்ளலாம்.  சான்ைாக புைநானூற்றின் கண்ைகி, நபகன் பற்றிய கதான்மநம 

சிலப்பதிகாரக் காப்பியத்திற்கு அடிப்பதடயாக அதமந்தது என்ை கருத்தும் உண்டு. 

“புைநானூற்றில் கண்ைகிதயப் பிரிந்து நவகைாரு கபண்கைாடு வாழ்ந்த நபகதைப் பற்றி 

இடம்கபறும் பாடல்கதளயும் (143-147), பதிகம் வரந்தருகாததயின் நபாக்கு நாட்டுப்புைக் 

நகாவலன் கதத நபான்ைதவகதளக் காணும் நபாது ஏற்கைநவ சமூகத்தில் நிலவிய ஒரு 

கதான்தமக் கததயாடதலத் தன் கால அரசியல் சமூகச் சூழலுக்கு ஒத்த முதையில் 

இளங்நகாவடிகள் பதடத்துள்ளார் என்பது புலைாகும்” (க.ஜவகர், 2010) என்ை கூற்றிைால் 

இததை விளங்கலாம். பழந்தமிழ் புலவர்களிடநம இத்ததகய தாக்கங்கள் இருக்கின்ைை. தாக்கக் 

நகாட்பாடு குறித்துக் கூறும் நபாது அது கசல்வாக்கு என்னும் கபயரிதையும் கபறுகிைது “தாக்க 

ஆய்வில் தாக்கத்திற்குட்பட்ட பதடப்பாளர் எந்தக் கருத்திதை எங்கிருந்து கபற்ைார் என்று 

கசால்வதுடன் முடியாது. கததக் கருவிதைப் பதடப்பாளி மூலக் கததயிலிருந்து எங்கிருந்து 
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மாறி எப்படி தன் தனித்திைதைப் புலப்படுத்தும் வண்ைம் பதடத்திருக்ி கைார்” 

(கச.சாரதாம்பாள், 2021) என்ை கூற்றிைால் அறியலாம். நமலும் “காப்பியத்தின் கசல்வாக்கு 

நாவலில் புகுந்தது. அற்புதச் கசயல்கள், கிதளக்கததகதள அதமத்தல், நீதிநபாததை கூறும் 

பண்பு, குறிக்நகாள் மாந்தர் சித்தரிப்பு நபான்ை காப்பியக் கூறுகள் நாவல்களில் இடம் 

கபற்ைதமக்கு மரபிலக்கிய வதகயாை காப்பியத்தின் கசல்வாக்நக காரைம் எைலாம். ஒரு 

கமாழியில் புதிதாக ஓர் இலக்கிய வதக தாக்கத்தத ஏற்படுத்தும் நபாது அதில் தாக்கத்திற்கு 

ஆட்படும் கமாழியின் இலக்கிய மரபின் தாக்கம் இருக்கும்.” (ம.திருமதல, 2011) என்ை கூற்று 

தாக்கம் கசல்வாக்கு கமாழிக்குள் எவ்வாறு நிகழும் என்பதத எடுதத்துக் காட்டுகிைது. பிறிகதாரு  

கமாழி ஆதிக்கம் கசலுத்தும் நபாது தாக்கம் என்பது இயல்பாக நதடகபறும் எைப்படுகிைது. பிை 

இலக்கியத் தாக்கமும் அதன்வழி நடந்நதறும் எைக் கூைப்படுகிைது. தாக்கம் கசலுத்துவகதன்பது 

கருத்தியல் ரீதியாக நதடகபைக் கூடியது. உதாரைமாக திருக்குைளின் தாக்கம் பிை நூல்களிலும் 

காைப்படுவது. அதன் உத்தி முதைகள் அன்றி அைக் கருத்துக்கள் கடத்தப்படுகின்ைை எைக் 

ககாள்ளலாம். புதிைங்களில் காந்தியத் தாக்கம், அைவியல் தாக்கம் நபான்று பல்நவறு சமூகச் 

சிந்ததைகள் தாக்கத்தத கசலுத்தக் கூடும். இததைத் தாக்கம் என்ை கசால்லால் குறிப்பிடலாம்.  

திருக்குைளின் தாக்கத்திைால்தான் அததை நவீை இலக்கியமாகச் கசய்தார் ஈநராடு தமிழன். 

நமைாட்டு இலக்கியத்தின் தாக்கம் தமிழில் நதான்றிய சிறுகததகளுக்கும்  பிை இலக்கிய 

வடிவங்களுக்கும் அடிப்பதடயாக அதமந்தை. அநத நபால் புதுதமப்பித்தன் பக்தி 

இலக்கியங்களின் நமல் ககாண்ட பற்றுதல் அவரில் தாக்கத்தத ஏற்படுத்தச் கசய்தை. அதன் 

கவளிப்பாடுதான் அன்று இரவு என்னும் சிறுகதத. “மாணிக்கவாசகரின் மைப்நபாராட்டம்  

திருவாதவூரடிகள் புராைக்கதத அற்புதமாை சிறுகதத ஆகிைது. அச்சிறுகதத தன் கபாருள் 

மூலம் மாத்திரமல்லாமல் கமாழி மூலமும் சிறுகதததயத் தமிழ்ப்படுத்தியுள்ளது” (அம்மன்கிளி 

முருகதாஸ் (கதா.ஆ), 2011) என்ை கூற்று தமிழ்ச் சிறுகததகளில் புராைங்கள் தாக்கம் 

கசலுத்தியதத அறிந்து ககாள்ளச் கசய்கிைது. இவ்வாறுதான் ஒவ்கவாரு இலக்கியத்தின் தாக்கம் 

பிறிகதாரு காலத்தில் நவகைாரு இலக்கிய வளர்ச்சிக்கு பயன்படுவதாக அதமகிைது, முந்ததய 

இலக்கியத்தின் தாக்கம் இயல்பாக அதமகிைது.  

தமிழச்சி தங்க பாண்டியன் கவிததகளில் மரபிலக்கியத் தாக்கம் 

 தமிழில் கவிஞர்களாக இருப்பவர்கள் தமிழின் கதான்தமதய அறிந்து ககாள்ளாமல் 

அதன் தாக்கத்ததப் கபைாமல் இருக்க முடியாது. தமிழின் கதான்தமத் கதாடர்ச்சி என்று 

ஞாைக்கூத்ததை தமிழவன் பாராட்டுகிைார். சங்கக் கவிததயின் கதாடர்ச்சிதய சக்திநஜாதியின் 

கவிததகள் ககாண்டிருக்கின்ைை எை எச்.ஜி.ரசூல் குறிப்பிடுகிைார் தமிழச்சி தங்க பாண்டியனின் 

கவிததகள் குறித்து எஸ். தவத்தீஸ்வரன் “சங்கச் சித்திரங்கிளன் ஈர்ப்பும் அரவதைப்பும் இவர் 

கவிததகளில் அநநக இடங்களில் இதையாகவும், எதிகராலியாகவும் கவளிப்படுகின்ைை.” 
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(தமிழச்சி, 2015) என்று அவளுக்கு கவயில் என்ை கபயர் என்ை கவிததத் கதாகுப்பிற்காை 

அணிந்துதரயில் குறிப்பிடுகிைார். அவர் ஆங்கில இலக்கியம் படித்துத் நதர்ந்தவர் ஆதலின் 

அவரிடம் ஆங்கில இலக்கியத் தாக்கமும் இருக்கக் கூடும்.  

காப்பியத் தாக்கம் 

 தமிழில் காப்பிய இலக்கியங்கள் சிலப்பதிகாரத்திற்கு முன்ைநர இருப்பதாகக் 

கூைப்பட்டாலும் சிலப்பதிகாரம், மணிநமகதல என்னும் வாய்ப்பாா்டடிலிருந்நத 

ஆரம்பிக்கின்ைை. காப்பியம் என்ை கசால் தூய தமிழ்ச் கசால் என்று குறிப்பிடும் கூற்றுக்கள் 

நிதலகபற்றுள்ளைவாதலின் காவியம், காப்பியமாயிற்று என்ை கசால் ஆராய்ச்சிக்கு 

இடமில்தல. காப்பு இயம் என்ை கசாற்கள் இதைந்து காப்பியம் ஆயிை எைக் ககாள்ளலாம். 

காப்பியம் என்ைால் கபரிய என்ை கபாருள் கூைப்படுகிைது. ககாப்பதர என்ை நவர்ச்கசால் மூலம் 

இது அறியப்படுகிைது. தமிழச்சி தங்க பாண்டியன் தமிழ் இலக்கியத் தாக்க்ம கபற்ைவர் 

என்பததப் நபாலநவ காப்பியங்களின் தாக்கத்ததயும் கவளிப்படுத்துகிைார். அவருதடய 

கவிததகள் இததைகவளிப்படுத்துகின்ைை.  

 சிலப்பதிகாரம் உைர்த்தும் கருத்துக்களாக அரசியல் பிதழத்நதார்க்கு அைம் கூற்ைாகும் 

என்னும் கசாற்கைாடரில் அைம் கூற்ைாகும் என்னும் கதாடதர தன் கவிததகயான்றுக்குத் 

ததலப்பிட்டுருக்கிைார். அக்கவிததயில் விடுததலப் புலிகளின் ததலவர் நவலுபிரபாகரனின் 

மகன் பற்றிய கவிததயாக அதமகிைது. அவன் உட்கார்ந்திருக்கும் புதகப்படம் கசய்தித் 

தாள்களில் வந்தை. பின்ைர் அவன் சுட்டுக் ககால்லப்பட்ட புதகப்படங்கள் கவளிவந்தை. 

இததப் கபாறுக்கமாட்டாதவராக கவிஞரின் உள்ளம் ககாதிப்பதடகிைது. அந்த அநீதிக்கு பாடம் 

புகட்ட தான் சிலப்பதிகாரக் கண்ைகியாக உருமாறுநவன் என்கிைார்,  

“கரண்டு மக்க கபத்கதடுத்த 

என் கநைஞ்ச வயிகைரிஞ்சு 

பால் கசாரந்து ஓய்ஞ்ச இப் 

பாவி மக முதல 

ஒன்ைத் திருவி எறிநவன் 

நின்னு ககால்லட்டும் அது 

நீதியின் கவஞ்சிைமாய்” (தமிழச்சி, 2015) 

என்று குறிப்பிடுகிைார். ஒரு முதலதயத் திருகி எறிந்து மதுதரதய தீக்கிதரயாக்கிைாள் கண்ைகி 

என்று சிலப்பதிகாரம் சுட்டுகிைது. அததப் நபாலநவ தன் மார்புகளில் ஒன்தைத் திருகி எறிந்து 
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நீதிதய நிதலநாட்டுநவன் என்று கூறுகிைார். தீப்பற்றி எரிய நவண்டுகமை கருதும் இடங்களில் 

எல்லாம் ஒரு மார்பிதை எறிந்த நிகழ்விதை நிதைவூட்டுகிைார்,  

“அறுந்த ஒரு முதலயிருப்பதாய் 

அலறிைாள் எல்தலக் காளி” (தமிழச்சி, 2015) 

என்று ஒரு மார்பிதை திருகி எறிந்து நீதிதய நிதலநாட்டிய கண்ைகியின் நிதைவிதை நாட்டில் 

கபண்களுக்கு எதிராக நதடகபறும் பல்நவறு வன்ககாடுதமகளுக்கு நீதி பகர நவண்டும் என்ை 

நநாக்கில் கூறுகிைார். பிறிகதாரு கவிததயில்  மணிநமகதல அட்சயப்பாத்திரம் பற்றிக் 

கூறுகிைார்.  

“காதல் மறுத்து அதைத்த அட்சயப்பாத்திரம் 

அன்பிைால் தளும்ப நமகதல 

வழிந்ததும் அத்துளியில் தாநைா” (தமிழச்சி, 2017) 

என்று குறிப்பிடுகிைார். துைவு பூண்ட நமகதல காததல மறுத்தாள் என்றும் அன்பிைால் 

இவ்வுலதக அழிபசி தீர்த்ததல நநாக்கமாகக் ககாண்டாள் எைவும் கூறுகிைார். ஏவாள் தன் முதற் 

சுதவத்ததல தடுக்கப்பட்ட கனியில் கபற்ைாள். அது நபாலநவ நமகதல தன் காததல தடுத்து 

முற்பிைவியில் கைவைாக இருந்தவன் இப்பிைவியில் காதலைாகத் தன்தைத் துைத்தும் 

உதயகுமாரனின் நமல் தமயல் ககாள்வததத் தடுத்து துைவிதை நமற்ககாள்கிைாள் எைக் 

கூறுவதாக அதமகிைது.  

 இவ்வாறு ஒன்றிரண்டு கவிததகளில் காப்பியத்தின் தாக்கம் இருப்பததக் காைலாம். 

பல்நவறு கவிததகளில் தமிழ் இலக்கியங்கதளக் கற்ைதன் சுவடுகதளக் காைமுடிகிைது. 

சிலப்பதிகாரம், மணிநமகதல ஆகியைவற்தைப் பற்றிய அறிதலிதை சிற்சில கவிததகளில் 

கூறுவதன் மூலம் அதன் தாக்கத்திற்கு உட்பட்நட எழுதிைார் எைக் ககாள்ளலாம்.  

முடிவுதர 

 தாக்கம் என்பது இலக்கிய ஆக்கங்கள் திடீகரை எழும்பி விடுவதல்ல என்பதத 

உைர்த்தும் ஒரு நகாட்பாடாகும். ஒவ்கவாரு எழுத்தாளரும் பிை கமாழி பதடப்புகளிலிருந்நதா 

கசாந்த கமாழிப் பதடப்பிலிருந்நதா தாக்கம் கபற்று தம் பதடப்புகதள எழுதுகின்ைைர் 

என்பதத தாக்கக் ககாள்தகயிைர் குறிப்பிடுகின்ைர். தமிழ்க் கவிதத ப் பரப்பில் சங்க இலக்கியத் 

தாக்கம் கபைாத கவிஞர்கநள இல்தல என்று கூறுமளவிற்கு அதன் கதாடர்ச்சிதய உதடநயார் 

மிகுதியாக இருக்கின்ைைர். தமிழச்சி தங்க பாண்டியனின் கவிததகளிலும் நதாழி, கசவிலி, 
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நற்ைாய், அதலவுறுதல், பிரிதல் நபான்ை கசாற்கள் பயன்படுத்தப்பட்டு உள்ளை. 

காப்பியங்களிலிருந்தும் கசாற்கதளயம் கதத மாந்தர்களின் பண்புகதளயும் எடுத்துக் 

காட்டுகிைார். ஆதாம், ஏவாள் கததயிதை அடிக்கடி பயன்படுத்துகிைார். காப்பியத் தாக்கம் என்று 

கூறுவதற்கு மிக் குதைவாை கவிததகதளநய எடுத்தாண்டுள்ளார் எனினும் காப்பியத்தின் 

தாக்கத்திதை உதடயவராகநவ கவளிப்படுகிைார் எைக் ககாள்ள முடிகிைது. பண்பாட்டு 

வாழ்வில் காப்பியக் கததகளின் வழியிலாை முதையிடல்கள், அறிவுதரகள், அைம் கூறுதல் 

என்பைவற்தை எடுத்துக் கூறுகிைார். அைம் கூற்ைாகும் என்னும் ஒரு கவிததநய 

சிலப்பதிகாரத்தின் கதத முழுவததயும் கூறுவதற்குப் நபாதுமாைதாக அதமகிைது. அரசியல் 

பிதழத்நதார்க்கு அைம் கூற்ைாதல் நவண்டும் என்னும் மைதின் ஆக்நராசத்ததநய 

அக்கவிததயில் கூறுகிைார். ஒரு மார்பிதைத் திருகி எறிதல் என்பது தன்தை ஊைப்படுத்திக் 

ககாள்ளுதல் என்பநதாடு அைத்தத நிதலநாட்டுதற்கு தன்தை பலியிடுதல் என்னும் கசயலின் 

வடிவமாகும். அத்ததகய மைக் நகாபத்ததநய அக்கவிததயில் குறிப்பிடுகிைார்.  
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